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Stávající územně plánovací dokumentace sídelního útvaru Pavlov je tvořena pěti textovými 

dokumenty a jejich grafickými částmi. 

Původní Návrh ÚPNSÚ Pavlov byl zpracován v červenci roku 1993. Tento dokument je složen ze dvou 

dokumentů, první nese název ZÁVAZNÁ ČÁST – NÁVRH ÚPNSÚ PAVLOV – PLÁN VYUŽITÍ ÚZEMÍ a 

svou formou připomíná dnešní výrokovou část územních plánů. Druhý dokument nese název PAVLOV 

– NÁVRH ÚZEMNÍHO PLÁNU SÍDELNÍHO ÚTVARU a svou formou připomíná dnešní odůvodnění 

územních plánů. 

V červnu roku 1998 byla zpracována první změna Územního plánu sídelního útvaru. Tento dokument 

je opět složen ze dvou textových částí, které mají formu dnešní výrokové části a odůvodnění. První 

z nich se jmenuje PŘÍLOHA VYHLÁŠKY O ZÁVAZNÉ ČÁSTI ZMĚN A DOPLŇKŮ ÚPNSÚ PAVLOV a druhý 

nese název ZMĚNY A DOPLŇKY ÚPNSÚ PAVLOV TEXTOVÁ A TABELÁRNÍ ČÁST (ČISTOPIS). Tato 

změna doplňuje původní Územní plán o další informace, ale nic nemění a ani neruší. 

V srpnu roku 2007 byla zpracována ZMĚNA Č. 2 ÚZEMNÍHO PLÁNU SÍDELNÍHO ÚTVARU PAVLOV. 

Tento dokument má již výrokovou část a odůvodnění a je vydán formou Opatření obecné povahy. 

Tento dokument ruší poměrnou část předchozích dvou dokumentů a nahrazuje ji vlastními 

kapitolami podle tehdy platné vyhlášky.  

V květnu roku 2020 byla zpracována ZMĚNA Č. 3 ÚZEMNÍHO PLÁNU SÍDELNÍHO ÚTVARU PAVLOV, 

která má strukturu podle vyhlášky č. 500/2006 Sb., o územně analytických podkladech, územně 

plánovací dokumentaci a způsobu evidence územně plánovací činnosti. 

Úplné znění Územního plánu sídelního útvaru Pavlov po Změně č. 3 obsahuje texty výrokových částí 

původního Návrhu ÚPNSÚ Pavlov, změny č. 1 jakožto Přílohy vyhlášky o závazné části změn a doplňků 

ÚPNSÚ Pavlov, Změny č. 2 Územního plánu sídelního útvaru Pavlov a samotné Změny č. 3. Texty 

jednotlivých dokumentů jsou pro přehlednost barevně odlišeny: 

- dokument s názvem Návrh ÚPNSÚ Pavlov, plán využití území z roku 1993 je v textu vyznačen 

černou barvou písma 

- dokument s názvem Příloha vyhlášky o závazné části změn a doplňků ÚPNSÚ Pavlov z roku 1998 je 

v textu vyznačen modrou barvou písma 

- dokument s názvem Změna č. 2 Územního plánu sídelního útvaru Pavlov, Opatření obecné povahy 

z roku 2007 je v textu vyznačen zelenou barvou písma 

- dokument s názvem Změna č. 3 Územního plánu sídelního útvaru Pavlov z roku 2020 je v textu 

vyznačen červenou barvou písma 

Dokumenty z let 1993 a 1998 jsou sloučené k sobě v kapitolách, které se u nich shodují, přebývající 

kapitoly jsou zařazeny pod kapitoly s podobným obsahem. Dokument z roku 2007 je zapracován za 

sloučené části z let 1993 a 1998, protože většinu z těchto dokumentů ruší a nahrazuje novými 

kapitolami. Rušené části textu jsou vyznačeny jeho přeškrtnutím. 

Tento dokument se snaží co nejnázorněji zaznamenat po sobě jdoucí územně plánovací dokumentace 

Pavlova při zachování jejich struktury, tato původní struktura však neodpovídá dnes platné vyhlášce 

č. 500/2006 Sb. 

  



Charakteristiku územního prvku tvoří: 

- vyjmenované činnosti, které je možné realizovat v územním prvku; 

- vyjmenované činnosti, které jsou v územním prvku nežádoucí (nepřípustné)- 

Činnosti a funkční využití, které nejsou v charakteristice územního prvku, jsou ponechány na odborné 

posouzení a schválení zastupitelstvem obce. 

Seznam územních prvků (odpovídá legendě plánu využití území): 
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R E G U L AT I V Y  F U N K Č N Í H O  V Y U Ž I T Í  

A . 1  Vy s v ě t l e n í  p o j m ů  

Pro každou část řešeného území, rozlišně vyznačenou v grafické dokumentaci, jsou v následujícím 

textu uvedeny regulativy v tomto členění: 

- charakteristika území; 

- přípustné využití území, činnosti a stavby; 

- nepřípustné využití území, činnosti a stavby; 

- pravidla pro uspořádání území (funkční, objemová, plošná apod.). 

ad CHARAKTERISTIKA ÚZEMÍ (je-li uvedena) 

V území je vykonávána řada činností, které vyžadují jeho zvláštní vybavení, uspořádání nebo členění 

(např. terénu, infrastruktury, jednotlivých staveb, zeleně apod.). Tyto speciální vlastnosti území, 

vyhovující zvolené činnosti nebo účelu, jsou dále nazývány „FUNKCE ÚZEMÍ“. 

Funkce území jsou uzpůsobeny s ohledem na: 

1. základní činnosti 

- bydlení (trvalé, dočasné); 

- práce – činnosti prováděné pro obživu. Jedná se např. o manipulaci s energiemi, materiály, 

informacemi, jejich manipulaci s energiemi, materiály, informacemi, jejich vytváření; včetně 

zpracovávání, úpravu, skladování a dopravu produktů těchto činností; zahrnuje např. 

zemědělskou a lesní prvovýrobu, průmyslovou i řemeslnou výrobu, podnikatelské činnosti 

nevýrobní povahy apod.; 

- rekreace – činnosti spojené s trávením volného času a odpočinkem. 

2. vybavení území, nezbytné pro provádění základních činností; 

Vybavení území spočívá ve speciální úpravě, objektech a zařízeních v území jako např.: 

- dopravní infrastruktura – např. komunikace; 

- technická infrastruktura; 

- občanské vybavení, 

jedná se o zařízení určená nejen k poskytování služeb dobrovolně vyhledávaných (např. 

opravářských, výrobních, nevýrobních, obchodních, stravování, kultura, sport), ale i k plnění 

zákony předepsaných povinností (např. školství, správní úřady, sociální služby, zdravotnictví 

apod.). Toto vybavení lze rozlišit na základní, které slouží uspokojování denních potřeb 

obyvatel a vyšší (nadmístní), využívané méně často, a proto závislé na širším okruhu uživatelů, 

než jsou pouze obyvatelé města, obce nebo jejich částí. 

V oddílu Charakteristika území jsou uváděny buďto: 

a) hlavní, rozhodující funkce území; je vymezována tehdy, kdy by se různé činnosti nebo účely 

mohly dostávat do střetů, navzájem se vylučovat a kdy je proto účelné ostatní funkce podřídit 

funkci hlavní; 

b) případně více funkcí, lze-li stanovit takové podmínky a způsob provádění činností, které 

zabrání případným střetům a rušení. V těchto územích je zastoupeno více činností, slouží více 

účelům (tzv. území smíšená, polyfunkční apod.). 

ad ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT, A KTERÉ JSOU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 



Zde je uváděn výčet jednotlivých, konkrétních činností, využití území a jeho vybavení. V maximální 

možné míře jsou voleny formulace a pojmy definované v právních předpisech, významné při 

rozhodování správních orgánů (stavebních úřadů, ochrany přírody apod.) ve správních řízeních. 

ad PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (FUNKČNÍ, OBJEMOVÉ, PLOŠNÉ APOD.) 

Zde jsou uváděny potřebné údaje např. o rozměrech pozemků a staveb, podmínky pro jejich umístění 

(uliční a stavební čáry), požadavky na tvar, příp. velikost staveb, použité materiály apod. 

Účelem těchto pravidel je jasné a srozumitelné vyjádření vlastností např. zástavby, jednotlivých staveb, 

uspořádání a využívání zeleně apod., požadovaných z důvodů zachování a ochrany kladně 

hodnocených vlastností řešeného území. 

Účelem uvedených regulativů je poskytnout podklad pro rozhodování orgánů veřejné správy o 

případných návrzích změn ve využívání území. Stávající využití, nevyžadující správní rozhodnutí, by 

mělo být respektováno do té doby, než bude rozhodnuto jinak. 

 

 

1 .  N Í Z K O P O D L A Ž N Í  B Y D L E N Í  M Ě S T S K É H O  T Y P U  

S  PA R C E L A M I  D O  8 0 0  m 2  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- individuální trvalé bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- odstavování vozidel na vlastním pozemku; 

- samozásobitelská nebo chovatelská činnost (nesmí negativně ovlivňovat sousední pozemky), 

nemá vlastní účelové stavby; 

- podnikatelská činnost (nesmí negativně ovlivňovat sousední pozemky), nemá vlastní účelové 

stavby nebo plochy; 

- obslužná podnikatelská činnost sloužící pro obsluhu zájmového území. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory; 

- zemědělská a lesní výrobní činnost (prvovýroba) s účelovými stavbami; 

- výrobní, průmyslová a skladovací činnost s účelovými stavbami; 

- těžba nerostných surovin; 

- veřejné sportovní plochy. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Přípustné využití území, činnosti a stavby musí vyhovovat nárokům na rodinné bydlení se soukromými 

zahradami. 

Kvalita obytného prostředí nesmí být narušována nad obvyklou úroveň. 

Pozemky rodinných domů mají minimálně 600 m2, slouží rekreaci a samozásobitelské pěstební a 

chovatelské činnosti. 

Provozovny životností mohou být umísťovány pouze v rodinných domech. Odstavování vozidel 

zákazníků pouze na vyhrazených plochách. 



Nepovolují se provozovny živností, které vyvolávají dopravu překračující intenzitu běžnou v rodinné 

zástavbě na ochranu vlastnictví sousedních zahrad a stávajících staveb RD. 

 

 

2 .  N Í Z K O P O D L A Ž N Í  B Y D L E N Í  V E N K O V S K É H O  T Y P U  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- individuální trvalé bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- odstavování vozidel na vlastním pozemku; 

- samozásobitelská zemědělská činnost nebo chovatelství ve vlastních účelových stavbách 

(nesmí negativně ovlivňovat sousední obytné budovy); 

- obslužná podnikatelská činnost sloužící pro obsluhu zájmového území; 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s využíváním vlastní zahrady. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- těžba nerostných surovin nesmí negativně ovlivňovat území za hranicí PHO (pásma hygienické 

ochrany) je-li vymezena; 

- zemědělská a lesní výrobní činnost (prvovýroba) s účelovými stavbami; 

- výrobní, průmyslová a skladovací činnost s účelovými stavbami. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Přípustné využití území, činnosti a stavby musí vyhovovat nárokům na rodinné bydlení se soukromými 

zahradami. 

Kvalita obytného prostředí nesmí být narušována nad obvyklou úroveň. 

Pozemky rodinných domů mají minimálně 600 m2, slouží rekreaci a samozásobitelské pěstební a 

chovatelské činnosti. 

 

 

3 .  N A D M Í S T N Í  O B S L U Ž N Á  S F É R A  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vyhrazeném pozemku mimo veřejné prostory; 

- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory (nesmí negativně ovlivňovat 

sousední obytné budovy); 

- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory nesmí negativně ovlivňovat 

území za vymezenou hranicí PHO (pásma hygienické ochrany), je-li vymezena; 

- obslužná podnikatelská činnost nadmístního významu; součástí je i vyhrazená zeleň těchto 

zařízení (nesmí negativně ovlivňovat nejbližší obytné budovy); 

- trvalé bydlení správce v rámci areálu. 

 

 



ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- hromadné trvalé bydlení; 

- samozásobitelská nebo chovatelská činnost (nesmí negativně ovlivňovat sousední pozemky), 

nemá vlastní účelové stavby; 

- samozásobitelská zemědělská činnost nebo chovatelství ve vlastních účelových stavbách 

(nesmí negativně ovlivňovat sousední obytné budovy); 

- těžba nerostných surovin nesmí negativně ovlivňovat území za hranicí PHO (pásma hygienické 

ochrany), je-li vymezena; 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s využíváním vlastní zahrady. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Součástí projektu musí být dokumentováno řešení odstavování vozidel dle počtu určeného 

normativem pro občanské vybavení. Ostatní budou stanovena dle konkrétního záměru. 

 

 

4 . V Ý R O B N Ě  O B S L U Ž N Á  S F É R A  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vlastním pozemku; 

- zemědělská činnost nebo chovatelství ve vlastních účelových stavbách (nesmí negativně 

ovlivňovat sousední obytné budovy); 

- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory (nesmí negativně ovlivňovat 

sousední obytné budovy); 

- obslužná podnikatelská činnost nesmí negativně ovlivňovat sousední obytné budovy; 

- trvalé bydlení správce v rámci areálu; 

- součástí areálů je zeleň. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- hromadné trvalé bydlení; 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- těžba nerostných surovin. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Součástí projektu musí být dokumentováno řešení odstavování vozidel dle počtu určeného 

normativem pro občanské vybavení. Ostatní budou stanovena dle konkrétního záměru. 

 

5 .  P R Ů M Y S L O V Á  V Ý R O B A ,  V Ý R O B N Í  S L U Ž B Y,  S K L A D Y  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vyhrazeném pozemku mimo veřejné prostory; 

- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory (nesmí negativně ovlivňovat 

nejbližší obytné budovy); 



- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory nesmí negativně ovlivňovat 

území za vymezenou hranicí PHO (pásma hygienické ochrany), je-li vymezena; 

- obslužná podnikatelská činnost sloužící pro obsluhu zájmového území; 

- obslužná podnikatelská činnost nadmístního významu; součástí je i vyhrazená zeleň těchto 

zařízení (nesmí negativně ovlivňovat sousední obytné budovy); 

- výrobní, průmyslová a skladovací činnost s účelovými stavbami nesmí negativně ovlivňovat 

území za hranicí PHO (pásma hygienické ochrany), je-li vymezena. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- individuální trvalé bydlení s využíváním vlastní zahrady; 

- hromadné trvalé bydlení; 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s využíváním vlastní zahrady; 

- přechodné hromadné bydlení s využíváním vyhrazeného zázemí. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Budou stanovena dle konkrétního záměru. V území je nutné zřídit zatravněné nezpevněné plochy 

s keřovou i stromovou výsadbou, která bude chránit okolní území před negativními účinky činností, 

prováděných v tomto území. Podíl nezpevněných ploch ke zpevněným a zastavěným v areálu je 

min. 30 %. 

 

 

6 .  Z E M Ě D Ě L S K Ý  A R E Á L  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vlastním pozemku; 

- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory nesmí negativně ovlivňovat 

území za vymezenou hranicí PHO (pásma hygienické ochrany); 

- zemědělská a lesní výrobní činnost (prvovýroba) s účelovými stavbami; nesmí negativně 

ovlivňovat území za vymezenou hranicí PHO (pásma hygienické ochrany); 

- trvalé bydlení správce v rámci areálu. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- individuální trvalé bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- hromadné trvalé bydlení; 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- přechodné hromadné bydlení s užíváním vyhrazeného zázemí. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Maximální kapacita areálu je dána PHO areálu vymezeného OHS, které nezasahuje do ploch 

navržených pro bydlení. V areálu je nutné zřídit nezpevněné plochy s výsadbou keřů a stromů. Podíl 

nezpevněných ploch ke zpevněným a zastavěným v areálu je min. 30 %. 

Budou stanovena dle konkrétního záměru. V území je nutné zřídit zatravněné nezpevněné plochy 

s keřovou i stromovou výsadbou, která bude chránit okolní území před negativními účinky činností, 

prováděných v tomto území. Podíl nezpevněných ploch ke zpevněným a zastavěným v areálu je 

min. 30 %. 



7 .  P L O C H Y T E C H N I C K Ý C H  S L U Ž E B  S  I N D E X E M  

K O N K R É T N Í  F U N K C E  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vlastním pozemku; 

- obslužná podnikatelská činnost sloužící pro obsluhu zájmového území; 

- obslužná podnikatelská činnost nadmístního významu; součástí je i vyhrazená zeleň těchto 

zařízení (nesmí negativně ovlivňovat sousední obytné budovy); 

- trvalé bydlení správce v rámci areálu. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- individuální trvalé bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- hromadné trvalé bydlení; 

- samozásobitelská nebo chovatelská činnost; 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- přechodné hromadné bydlení s užíváním vyhrazeného zázemí; 

- veřejné sportovní plochy; 

- vyhrazené plochy pro sportovní hry. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Budou stanovena dle konkrétního záměru. V území je nutné zřídit zatravněné nezpevněné plochy 

s keřovou i stromovou výsadbou, která bude chránit okolní území před negativními účinky činností, 

prováděných v tomto území. Podíl nezpevněných ploch ke zpevněným a zastavěným v areálu je min. 

30 %. 

 

 

8 .  S P O R T O V N Í  A R E K R E A Č N Í  Z A Ř Í Z E N Í  S  I N D E X E M  

K O N K R É T N Í  F U N K C E  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vyhrazeném pozemku mimo veřejné prostory; 

- obslužná podnikatelská činnost související se sportovní činností; 

- veřejné sportovní plochy; 

- trvalé bydlení správce v rámci areálu; 

- vyhrazené plochy pro sportovní hry. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- zemědělská a lesní výrobní činnost (prvovýroba) s účelovými stavbami; 

- výrobní, průmyslová a skladovací činnost s účelovými stavbami; 

- těžba nerostných surovin. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Budou stanovena dle konkrétního zařízení. V území je nutné zřídit zatravněné plochy s keřovou i 

stromovou výsadbou. 



Součástí projektu stavby musí být dokumentováno řešení odstavování vozidel dle počtu určeného 

normativem pro občanské vybavení a dle potřeb zařízení. 

 

 

9 .  V E Ř E J N Ý  PA R K  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vyhrazeném pozemku mimo veřejné prostory; 

- obslužná podnikatelská činnost (nesmí negativně ovlivňovat sousední pozemky), nemá vlastní 

účelové stavby nebo plochy trvalého charakteru; 

- pasivní rekreační pobyt; 

- veřejné sportovní plochy; 

- rekreační pěší doprava; 

- trvalé bydlení správce v rámci areálu; 

- rekreační pobyt na loukách; 

- pěší doprava; 

- intenzivní zahradnická údržba. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- hromadné trvalé bydlení; 

- samozásobitelská zemědělská činnost nebo chovatelství ve vlastních účelových stavbách; 

- podnikatelská činnost s vlastními rozsáhlými účelovými stavbami a prostory; 

- zemědělská a lesní výrobní činnost (prvovýroba) s účelovými stavbami; 

- výrobní, průmyslová a skladovací činnost s účelovými stavbami; 

- těžba nerostných surovin; 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- silniční doprava. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Návrh, založení a údržba zeleně musí být prováděna odborně a trvale. Je nezbytné vybavení drobnou 

architekturou, umožňující rekreační pobyt. 

 

 

1 0 .  Z A H R A D Y V  O B Y T N É  Z Ó N Ě  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- odstavování vozidel na vlastním pozemku; 

- samozásobitelská zemědělská činnost nebo chovatelství ve vlastních účelových stavbách 

(nesmí negativně ovlivňovat sousední obytné budovy); 

- přechodné nebo sezónní individuální bydlení s užíváním vlastní zahrady; 

- plochy pro sportovní hry. 

 



ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- hromadné trvalé bydlení; 

- podnikatelská činnost s vlastními účelovými stavbami a prostory; 

- obslužná podnikatelská činnost sloužící pro obsluhu zájmového území; 

- obslužná podnikatelská činnost nadmístního významu; 

- zemědělská a lesní výrobní činnost (prvovýroba) s účelovými stavbami; 

- výrobní, průmyslová a skladovací činnost s účelovými stavbami; 

- těžba nerostných surovin; 

- přechodné hromadné bydlení s užíváním vyhrazeného zázemí. 

Územní prvek není stavebním pozemkem. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Přípustné jsou drobné stavby pro pěstitelskou a chovatelskou činnost. 

 

 

11 .  S I L N I C E  I .  T Ř Í D Y  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- silniční doprava pro motorová vozidla do 90 km/hod. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- silniční doprava místní; 

- cyklistická doprava; 

- účelová doprava zemědělská, lesní, průmyslová; 

- hlavní pěší doprava; 

- odstavování vozidel dlouhodobé; 

- výstavba pro bydlení, rekreaci, výrobu, těžbu a služby. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Jsou uvedena v platných zákonech a předpisech. 

 

 

1 2 .  S I L N I C E  I I .  T Ř Í D Y  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- základní silniční doprava do rychlosti 90 km/hod. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- silniční doprava pro motorová vozidla nad 110 km/hod; 

- hlavní pěší doprava; 

- obslužná silniční doprava s omezenou rychlostí; 



- turistická a rekreační pěší doprava; 

- výstavba pro bydlení, rekreaci, výrobu, těžbu a služby. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Jsou uvedena v platných zákonech a předpisech. 

 

 

1 3 .  S I L N I C E  I I I .  T Ř Í D Y  A M Í S T N Í  K O M U N I K A C E  

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT V ÚZEMNÍM PRVKU 

- silniční doprava místní; 

- cyklistická doprava místní i nadmístní; 

- krátkodobé odstavování vozidel. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU V ÚZEMNÍM PRVKU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

- silniční doprava pro motorová vozidla nad 110 km/hod; 

- výstavba pro bydlení, rekreaci, výrobu, těžbu a služby. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

- šířka vozovky min. 8 m, návrhová rychlost 60 km/hod; 

- pokud dovolují prostorové parametry řízení, součástí území bude pás min. šíře 1 m vyčleněný 

pro výsadbu doprovodné zeleně alejových stromů. Do pásu je nepřípustné ukládat inženýrské 

sítě. 

Potřebné údaje jsou uvedeny v platných zákonech a předpisech. 

 

 

1 4 .  Ú Z E M Í  Ž E L E Z N I C E  

ČINNOSTI ČSD SOUVISEJÍCÍ S PROVOZEM ŽELEZNIČNÍ TRATI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT 

V ÚZEMNÍM PRVKU 

- železniční doprava; 

- železniční zařízení a stavby související se železniční dopravou. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

Jiné, než přípustné činnosti území jsou nepřípustné. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Se řídí platnými předpisy v železniční dopravě. 

 

 



A.2.9 Dopravní plochy  
ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT 

- odstavování vozidel; 

- trvalé bydlení správce zařízení při dodržení příslušných bezpečnostních, hygienických a dalších 

předpisů; 

- podnikatelská činnost související s provozem zařízení; 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

Jiná než hlavní funkce území, vyznačená indexem, je nepřípustná. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Jsou stanovena v platných zákonech a předpisech. 

Pokud to dovolují prostorové parametry a technické podmínky, součástí ploch je výsadba zeleně. 

V případě výstavby hromadných garáží je nutné řešení přizpůsobit využití v krizových situacích – pro 

civilní obranu. 

 

 

A.2.14 Účelové komunikace  
ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT 

Sloužící ke spojení jednotlivých nemovitostí pro potřeby vlastníků, komunikace s upraveným režimem 

dle konkrétního účelu, zpravidla určené pro zemědělskou nebo lesní výrobu. 

- přístup speciální účelové dopravy; 

- pěší veřejný provoz; 

- cyklistický veřejný provoz. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

Jiné než přípustné činnosti území. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Musí vyhovovat nárokům účelových vozidel, pro které je určena. 

- minimální šíře 2,5 m; 

- podmínkou je zpevněné podloží, vyhovující zatížení účelovou dopravou, vyspádování a 

odvodnění, jednostranný pás doprovodné zeleně – šíře 1 m pozemku; 

- podél komunikace minimálně jednostranný pás doprovodné zeleně, do kterého nelze ukládat 

inženýrské sítě. 

 

 

 



1 5 .  K R A J I N N Á  Z Ó N A S  D O M I M A N T N Í  Z E M Ě D Ě L S K O U  

P R O D U K C Í  
(Az – antropogenizovaná zemědělská zóna) 

CHARAKTERISTIKA ZÓNY 

- rozhodující zastoupení zemědělských kultur zaměřených na produkci; 

- připouští se, po individuálním územním a stavebním posouzení zemědělská účelová výstavba 

ve vazbě na využití a velikost zóny; 

- nepřipouští se zařízení komerční rekreace, zřizování zahrádkových osad. 

Území s převahou zemědělských kultur, s dominující výrobně zemědělskou činností. 

ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT 

- zemědělská produkce rostlinná; 

- zemědělská produkce živočišná; 

- nutná údržba a ochrana chráněných prvků přírody vymezených v pozemkových úpravách (PÚ); 

- zakládání, obnova a údržba krajinných prvků (vymezených v PÚ) (interakční prvky ÚSES); 

- údržba a ochrana kulturních památek; 

- údržba a ochrana technických zařízení (např. vysokého vedení); 

- výstavba investic sloužících ke zvýšení produkce (meliorace, vodohospodářských zařízení 

meliorací); 

- výstavba na likvidaci znečištěných odpadních vod; 

- výstavba účelových cest a základní dopravní sítě; 

- zakládání rybníků pro chov ryb, závlahu nebo ochranu proti vodní erozi; 

- výstavba inženýrských sítí; 

- stavby, které svým charakterem vyžadují umístění mimo zastavěné a zastavitelné území obce 

(např. benzinová čerpací stanice). 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

Jiné, než přípustné činnosti jsou nepřípustné. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Se řídí platnými předpisy na ochranu ZPF. 

 

 

A.3.4 Veřejná doprovodná zeleň  
ČINNOSTI, KTERÉ JE MOŽNÉ REALIZOVAT 

Území slouží jako ochrana půd před vzájemnými negativními vlivy jednotlivých částí území s rozdílnými 

funkcemi, které se navzájem ruší. Zeleň má funkci nejen ochrannou, ale i krajinotvornou, estetickou, 

biologickou a ekologickou. Vedlejší využití je i pro rekreaci. 

- plochy pro sport; 

- rekreační pobyt; 

- nezbytná odborná údržba zeleně; 

- pěší cesty; 



- cyklistické cesty. 

ČINNOSTI, KTERÉ JSOU NEŽÁDOUCÍ (NEPŘÍPUSTNÉ) 

Vylučuje se vše, co by narušovalo funkci této části území. 

PRAVIDLA PRO USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ (funkční, objemové, plošné apod.) 

Území neslouží k ukládání technických sítí. Je nutné odborně navrhnout vyvážené zastoupení keřových 

a stromových porostů. Povrchy cest umožňující vsak dešťových vod. V tomto území neumisťovat žádné 

stavby. 

 

 

1 6 .  P L O C H A VA R I A N T N Í H O  F U N K Č N Í H O  V Y U Ž I T Í  

S  Č Í S E L N Ý M  O Z N A Č E N Í M  

Každá plocha má dvě varianty využití A a B. Varianty odpovídají řešení silnice H6, která do doby 

zpracování návrhu ÚPNSÚ není územně stabilizována. Variantní funkční využití ploch je v následujícím 

textu dokumentováno grafickým vyjádřením, pro které platí legenda územních prvků závazného 

výkresu. 

 



 



B  –  L I M I T Y  V Y U Ž I T Í  Ú Z E M Í  V Y P L Ý VA J Í C Í  Z  O B E C N Ě  

P L AT N Ý C H  P Ř E S P I S Ů  
 

B . 1  O c h r a n n é  p á s m o  ž e l e z n i c e  a  j e j í h o  p r o v o z u  

… 60 m od osy krajní koleje a 30 m od železničního pozemku. 

 

B . 2  O c h r a n n á  p á s m a  s i l n i č n í  d o p r a v y  m i m o  z a s t a v ě n é  

ú z e m í  n e b o  u r č e n é  k  s o u v i s l é m u  z a s t a v ě n í  

- silnice I. třídy pro motorová vozidla … 100 m od osy přilehlé vozovky silnice 

- silnice II. třídy    … 15 m od osy krajního pruhu 

- silnice III. třídy    … 15 m od osy krajního pruhu 

 

B . 3  O c h r a n n é  p á s m o  n a p ě t í  v n  –  n á v r h  

… 7 m od krajního vodiče. 

 

B . 4  O c h r a n n é  p á s m o  n a p ě t í  v n  –  s t a v  

… 10 m od krajního vodiče. 

 

B . 5  O c h r a n n é  p á s m o  e l e k t r i c k é  s t a n i c e  

… 20 m na opravenou nebo obezděnou hranici obj. stanice. 

 

B . 6  O c h r a n n é  p á s m o  n a p ě t í  v v n  11 0  k V  

… 12 m od krajního vodiče. 

 

B . 7  O c h r a n n é  p á s m o  V T L  

… 8 m (200 – 50 mm průměr). 

 



B . 8  O c h r a n n é  p á s m o  V V T L  D N  5 0 0  

… 8 m. 

 

B . 9  B e z p e č n o s t n í  p á s m o  V T L  

… 40 m (nad DN 250). 

 

B . 1 0  B e z p e č n o s t n í  p á s m o  V V T L  D N  5 0 0  

… 150 m. 

 

B . 11  L e s y  z v l á š t n í h o  u r č e n í  s  f u n k c í  o c h r a n y  p ř í r o d y  a  

p r o t i e r o z n í  

Jsou vymezeny evidencí Katastrálního úřadu; pravidla činností v lese jsou určena platnými zákony a 

předpisy. 

 

B . 1 2  O b č a s n á  v o d o t e č  

Je vymezena pozemkem v katastrální mapě. 

 

B . 1 3  L o u k y  

Jsou vymezeny v evidenci katastrální mapy. 

 

B . 1 4  M í s t n í  ú z e m n í  s y s t é m  e k o l o g i c k é  s t a b i l i t y  ( Ú S E S )  

Vzájemně propojený soubor přirozených i proměněných, avšak přírodě blízkých ekosystémů, které 

udržují přírodní rovnováhu. 

V řešeném území jsou schválené generely M ÚSES RŽP OkÚ: 

biokoridor 4. 706, 704 – nefunkční 

biocentrum č. 18 – nefunkční 

 

B . 1 5  R e g i s t r o v a n á  p a m á t k a  

Areál čp. 1 – zámek. 



C  –  S E Z N A M  P L O C H  P R O  V E Ř E J N Ě  P R O S P Ě Š N É  

S TAV B Y  

C . 1  P l o c h y  p r o  v e ř e j n ě  p r o s p ě š n é  s t a v b y  n a d m í s t n í h o  

v ý z n a m u  

C.1.1 PLOCHA PRO SILNICI I. TŘÍDY (I/6, tzv. Karlovarská) včetně 

plochy pro přeložku železnice  

Plocha je vymezena včetně náspů mimoúrovňového křížení s železnicí a silnicí III. třídy Pavlov – 

Hostouň. 

 

C.1.2 PLOCHA PRO VEDENÍ 2. KOLEJE ŽELEZNIČNÍ TRATI PRAHA – 

KLADNO 
 

C . 2  P l o c h y  p r o  d o p r a v u  

C.2.3 OBCHVAT PAVLOVOU SILNICÍ III .  TŘÍDY UNHOŠŤ –  HOSTOUŇ  

Mimo zastavěné území obce včetně plochy pro násep silničního nadjezdu železnice. 

 

C.2.4 MÍSTNÍ KOMUNIKACE  

Určená pro zpřístupnění nově vymezených území určených k zastavění. Komunikace doplňuje stávající 

systém místních komunikací jejich propojením. 

 

C.2.5 MÍSTNÍ KOMUNIKACE  

Určená pro zpřístupnění nově vymezených území určených k zastavění. 

 



 

 



Z Á VA Z N É  Z Á S A D Y U S P O Ř Á D Á N Í  D O P R AV Y A 

T E C H N I C K É  I N F R A S T R U K T U RY  

D . 1  D o p r a v a  

Závazné zásady jsou vymezeny návrhem funkčního využití ploch ve výkrese Plán využití území Pavlova: 

- silnice I. třídy 

- silnice II. třídy 

- silnice III. třídy a místní komunikace 

- území železnice 

- účelové komunikace 

- trasa rychlodráhy. 

Funkční vymezení je podrobně rozpracováno v návrhu regulativů funkčního využití území. 

Ochranná pásma území pro dopravu jsou vymezena v grafické části a popsána souborně v limitech 

využití území vyplývající z obecně platných předpisů. 

 

 

D . 2  Te c h n i c k á  i n f r a s t r u k t u r a  

Území je napojeno na 

- síť spojů 

- rozvodnou síť elektrické energie 

- skupinový vodovod VODOS Kladno. 

Navrhovaný rozvoj těchto inženýrských sítí v obci je směrný a bude upřesňován dle konkrétních 

možností a potřeb. 

Území je navrženo na 

- připojení novou regulační stanicí z VTL plynovodu DN 300 západně od obce 

- odkanalizování splaškovou kanalizací do ČOV 

Navrhované řešení plynofikace a kanalizace je směrné a bude upřesňováno dle konkrétních možností 

a potřeb. Lokalizace ČOV má několik variantních řešení. 

 

 

 

 



A . 1  V Y M E Z E N Í  Z A S TAV Ě N É H O  Ú Z E M Í  A U R B A N I S T I C K Á  

K O N C E P C E  R O Z V O J E  

1. VYMEZENÍ ZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ 

Zastavěné území je vymezeno ve výkresu č. 1, Hlavní výkres, a ve výkresu č. 4, Vyhodnocení 

předpokládaných důsledků navrhovaného řešení na ZPF, v měřítku 1:5 000. Hranice zastavěného území 

byla změnou č. 2 ÚPSÚ aktualizována k datu 1. 8. 2007. 

Hranice zastavěného území je vymezena a zobrazena shodně ve všech výkresech grafické části ÚPSÚ 

Pavlov. Hranice zastavěného území byla změnou č. 3 ÚPSÚ aktualizována k datu 27. 8. 2019. 

2. URBANISTICKÁ KONCEPCE ROZVOJE PAVLOVA 

2.1 Obec Pavlov se bude rozvíjet jako souvisle urbanizovaný celek. 

2.2 Samostatně urbanizovanou část budou tvořit plochy výroby a skladování (VZ) umístěné severně od 

silničního obchvatu R6 a oddělené od vlastního sídla touto dopravní bariérou. 

2.3 Obec se bude rozvíjet s ohledem na prvořadou funkci bydlení se zajištěním podmínek pro stabilizaci 

funkcí občanského vybavení, sportu a rekreace. Druhou nejvýznamnější funkcí v území bude nerušící 

výroba, služby a skladování, která bude soustředěna na severu a východě území. Jižní a západní část je 

koncipována jako klidová zóna s převažující funkcí bydlení, která bude na své severní straně ohraničena 

pásem zeleně, plochou pro sport a místní obslužnou komunikaci. 

 

A . 2  Č Á S T I  Ú Z E M Í  U R Č E N É  K  Z A S TAV Ě N Í  

A.2.1 PLOCHY PRO BYDLENÍ MĚSTSKÉHO TYPU – BM 

Hlavní využití: 

- trvalé bydlení v rodinných domech izolovaných, dvojdomech nebo jiných formách 

nízkopodlažní zástavby 

- užitkové a rekreační zahrady, liniová a maloplošná zeleň 

- občanská vybavenost 

- sportoviště pro rekreační sportování a zájmovou činnost 

- trvalé bydlení v rodinných domech izolovaných, viladomech, dvojdomech, řadových domech 

nebo jiných formách nízkopodlažní zástavby 

- užitkové a rekreační zahrady, liniová a maloplošná zeleň 

- občanská vybavenost 

- sportoviště pro rekreační sportování a zájmovou činnost 

Přípustné využití 

- chovatelství a pěstitelství výhradně v rozsahu samozásobení, bez negativních vlivů na sousední 

pozemky, pouze drobné stavby, bez dalších vlastních účelových staveb 

- komerční občanská vybavenost (obchod, služby, řemesla) 

- podnikatelská činnost bez negativních vlivů na sousední pozemky, bez vlastních účelových 

staveb nebo ploch 



- chovatelství a pěstitelství výhradně v rozsahu samozásobování, bez negativních vlivů na 

sousední pozemky, pouze drobné stavby, bez dalších účelových staveb 

- komerční občanská vybavenost (obchod, služby, řemesla) 

- podnikatelská činnost bez negativních vlivů na sousední pozemky, bez vlastních účelových 

staveb nebo ploch 

Podmínky: 

- provozovny živností umisťovány pouze v rodinných domech, odstavování vozidel na vlastních 

pozemcích, doprava nesmí překročit intenzitu běžnou v rodinné zástavbě 

- využití ploch pro bydlení v ochranném pásmu železnice je podmíněno výstavbou protihlukové 

stěny podle zpracované přípravné dokumentace modernizace trati; v době před realizací 

rekonstrukce trati vč. protihlukových stěn je povinností stavebníka objekt bydlení ochránit 

před škodlivými vlivy (hluk, vibrace) na vlastní náklady 

- v lokalitách VII., VIII. (jižně od trati) lze umísťovat stavby pro bydlení až od vzdálenosti 30 m od 

osy krajní koleje 

- provozovny živností umísťovány v rodinných domech, odstavování vozidel na vlastních 

pozemcích, doprava nesmí překročit intenzitu běžnou v rodinné zástavbě 

- využití ploch pro bydlení v ochranném pásmu železnice je podmíněno výstavbou protihlukové 

stěny podle zpracované přípravné dokumentace modernizace trati; v době před realizací 

rekonstrukce trati vč. protihlukových stěn je povinností objekt bydlení ochránit před 

škodlivými vlivy (hluk, vibrace) na vlastní náklady 

- v lokalitě VII., VIII.b (jižně od trati) lze umísťovat stavby bydlení až od vzdálenosti 30 m od osy 

krajní koleje 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

- maximální podíl zastavěných a zpevněných ploch na pozemku je 40 %, max. výška staveb 

odpovídající dvěma nadzemním podlažím s obytným podkrovím, parkování a garážování na 

vlastním pozemku 

- stavby pro občanskou vybavenost a komerční občanskou vybavenost lze soustředit do jednoho 

prostoru (vytvořit nové lokální centrum v jižní části sídla) 

- maximální podíl zastavěných a zpevněných ploch na pozemku je: 

pro rodinné domy a dvojdomy max. 55 %, 

pro viladomy max. 75 %, 

pro řadové domy max. 85 % 

- maximální výška staveb odpovídající dvěma nadzemním podlažím a další ustupující podlaží 

nebo obytné podkroví, parkování a garážování na vlastním pozemku 

- stavby pro občanskou vybavenost a komerční občanskou vybavenost lze soustředit do jednoho 

prostoru (vytvořit nové lokální centrum v jižní části sídla) 

Podmínečně přípustné využití: 

- obytnou zástavbu lze povolit v plochách v blízkosti rychlostní komunikace, silnice i železniční 

trati v případě, že bude prokázáno dodržení max. hlukového zatížení 

- obytnou zástavbu lze povolit v plochách v blízkosti rychlostní komunikace, silnice i železniční 

trati v případě, že bude prokázáno dodržení max. hlukového zatížení. 

POZNÁMKA: 

Viladomem se rozumí bytový dům o maximálně čtyřech nadzemních podlažích s plochou nebo 

sedlovou střechou a maximálním počtem 12 bytů na objekt. 



 

A.2.2 PLOCHY PRO BYDLENÍ VENKOVSKÉHO TYPU – BV 

Hlavní využití 

- trvalé bydlení v rodinných domech s hospodářským zázemím pro podnikatelskou a 

zemědělskou činnost 

- užitkové a rekreační zahrady, liniová a maloplošná zeleň 

- trvalé bydlení v rodinných domech s hospodářským zázemím pro podnikatelskou a 

zemědělskou činnost 

- užitkové a rekreační zahrady, liniová a maloplošná zeleň 

Přípustné využití 

- chovatelství a pěstitelství výhradně v rozsahu samozásobení bez negativních vlivů na sousední 

pozemky, ve vlastních účelových stavbách 

- komerční občanská vybavenost (obchod, služby, řemesla) 

- dětské hřiště, sportoviště pro rekreační sportování a zájmovou činnost 

- chovatelství a pěstitelství výhradně v rozsahu samozásobování, bez negativních vlivů na 

sousední pozemky, ve vlastních účelových stavbách 

- komerční občanská vybavenost (obchod, služby, řemesla) 

- dětské hřiště, sportoviště pro rekreační sportovní a zájmovou činnost 

Podmínky 

- u staveb pro podnikatelskou činnost musí být zajištěno parkování na pozemcích, které k nim 

vlastnicky přísluší 

- doprava nesmí překročit intenzitu běžnou v rodinné zástavbě 

- využití ploch pro bydlení v ochranném pásmu železnice je podmíněno výstavbou protihlukové 

stěny podle zpracované přípravné dokumentace modernizace trati; v době před realizací 

rekonstrukce trati vč. protihlukových stěn je povinností stavebníka objekt bydlení ochránit 

před škodlivými vlivy (hluk, vibrace) na vlastní náklady 

- v lokalitě VIII. (jižně od trati) lze umísťovat stavby pro bydlení až od vzdálenosti 30 m od osy 

krajní koleje 

- u staveb pro podnikatelskou činnost musí být zajištěno parkování na pozemcích, které k nim 

vlastnicky přísluší 

- doprava nesmí překročit intenzitu běžnou v rodinné zástavbě 

- využití ploch pro bydlení v ochranném pásmu železnice je podmíněno výstavbou protihlukové 

stěny podle zpracované přípravné dokumentace modernizace trati; v době před realizací 

rekonstrukce trati vč. protihlukových stěn je povinností objekt bydlení ochránit před 

škodlivými vlivy (hluk, vibrace) na vlastní náklady 

- v lokalitě VIII.c (jižně od trati) lze umísťovat stavby bydlení až od vzdálenosti 30 m od osy krajní 

koleje 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

Podmíněné prostorové a objemové uspořádání 

- jednotlivé stavby nebo seskupení obytných a účelových staveb musí architektonickým 

členěním, měřítkem a tvarem střechy odpovídat charakteru venkovské zástavby, max. podíl 



zastavěných a zpevněných ploch na pozemku je 35 % max. výška staveb odpovídající dvěma 

nadzemním podlažím s obytným podkrovím 

- jednotlivé stavby nebo seskupení obytných a účelových staveb musí architektonickým 

členěním, měřítkem a tvarem střech odpovídat charakteru venkovské zástavby, max. podíl 

zastavěných a zpevněných ploch na pozemku je 35 %, max. výška staveb odpovídající dvěma 

nadzemním podlažím s obytným podkrovím 

Podmínečně přípustné využití: 

- obytnou zástavbu lze povolit v plochách v blízkosti rychlostní komunikace i železniční trati v 

případě, že bude prokázáno dodržení max. hlukového zatížení 

- obytnou zástavbu lze povolit v plochách v blízkosti rychlostní komunikace, silnice i železniční 

trati v případě, že bude prokázáno dodržení max. hlukového zatížení. 

 

A.2.3 PLOCHY SMÍŠENÉ VÝROBNÍ (KONERČNÍ ZÓNA) – KZ 

Hlavní využití 

- zařazení služeb a nerušící výroby všeho druhu, včetně skladů a skladovacích ploch, 

specializované stavby a zařízení pro skladování, velkoobchodní prodej a distribuci 

- ochranná a izolační zeleň  

Přípustné využití 

- garáže, odstavné a parkovací plochy na vyhrazeném pozemku mimo veřejné prostory 

- administrativní objekty, zařízení pro stravování zaměstnanců 

- byty osob, které vykonávají stálou správu nebo službu, výjimečně ubytování zaměstnanců 

Podmínky 

- veškeré činnosti nesmí nad přípustné hygienické limity a hodnoty zhoršovat životní prostředí 

(hluk, prach, zápach, exhalace, vibrace, prosakování, výskyt hlodavců apod.) v přilehlých 

plochách bydlení i v celé obci 

- v lokalitě č. III. se od silnice III/0067 Pavlov – Hostouň až po konec plochy pro sport nepovoluje 

nerušící výroba a skladovací plochy; povoluje se zařízení služeb, specializované (víceúčelové) 

stavby a zařízení se skladovacími prostory, velkoobchodní prodej a distribuce 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

- podíl nezpevněných ploch (zatravněných, s keřovou a stromovou zelení) ke zpevněným 

a zastavěným bude min. 30 % 

- stavební objekty a technologická zařízeni musí respektovat měřítko okolní zástavby a krajinné 

prostředí 

Podmínečně přípustné využití 

- novou zástavbu je možné napojit ze silnice III/0067 pouze jedním vjezdem 

 

 



A.2.4 PLOCHY PRO VÝROBU A SKLADOVÁNÍ – VZ 

Hlavní využití 

- výrobní a skladovací činnost s účelovými stavbami bez negativních vlivů na území za hranicí 

pásma hygienické ochrany – PHO (je-li stanoveno, jinak je hranicí PHO hranice pozemků ploch 

výrobních a skladových) 

- zařízení služeb a nerušící výroby všeho druhu, včetně skladů a skladovacích ploch, 

specializované stavby a zařízení pro skladování, velkoobchodní prodej a distribuci 

- ochranná a izolační zeleň 

Přípustné využití 

- obslužná podnikatelská činnost pro obsluhu obce i nadmístního významu 

- garáže, odstavné a parkovací plochy na vyhrazeném pozemku mimo veřejné prostory 

- administrativní objekty, zařízení pro stravováni zaměstnanců 

- byty osob, které vykonávají stálou správu nebo službu, výjimečně ubytování zaměstnanců 

Podmínky 

- využití území je podmíněno zajištěním el. příkonu výstavbou transformovny 110/22 kV Pavlov 

a přípojky 22 kV; umístění transformovny je dle schváleného Územního plánu velkého 

územního celku (ÚP VŮC) Pražského regionu 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

- podíl nezpevněných ploch (zatravněných, s keřovou a stromovou zelení) ke zpevněným a 

zastavěným bude min. 30 % 

- stavební objekty a technologická zařízeni musí respektovat meřítko okolní zástavby a krajinné 

prostředí 

 

A.2.5 PLOCHY PRO OBČANSKOU VYBAVENOST – OV 

Hlavní využití 

- stavby a zařízení obecní občanské vybavenosti 

- stavby a zařízení komerční občanské vybavenosti 

- stavby a zařízení pro zdravotnictví a školství 

- veřejné prostory s veřejnou zelení 

- veřejná parkoviště osobních automobilů pro návštěvníky a zákazníky 

- technické služby, sběrný dvůr, hasiči apod. 

Přípustné využití 

- administrativní objekty, zařízení pro veřejné stravování 

- byty osob, které vykonávají stálou správu nebo službu, výjimečně ubytování zaměstnanců 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

- skladba a podíl nezastavěných části pozemků (veřejná zeleň, zahrady, ochranná zeleň) bude 

stanovena dle konkrétních podmínek 

- stavební objekty a zařízení musí respektovat měřítko okolní zástavby a krajinné prostředí 



A.2.6 PLOCHY PRO SPORT – S 

Hlavní využití 

- sportovní plochy pro rekreační sportování a zájmovou činnost 

- ochranná liniová a maloplošná zeleň 

Přípustné využití 

- stavby sloužící bezprostředně pro provozování sportovní činnosti na plochách (šatna, 

klubovna, stavby pro umístění nářadí, hygienické zařízení) 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

- skladba a podíl nezpevněných částí pozemků bude stanovena dle konkrétních podmínek 

- stavební zařízení musí respektovat měřítko okolní zástavby a krajinné prostředí 

 

A.2.7 PLOCHY ZAHRÁDKOVÝCH OSAD  

Hlavní využití 

- užívání území pro rekreaci a zahrádkaření, s možností umístění staveb pro rodinnou rekreaci 

- zahrada s funkcí rekreační, okrasnou a užitkovou 

- využití pozemku pro rekreační sport a hry 

- likvidace dešťových vod bude probíhat na vlastním pozemku 

Přípustné využití 

- další stavby a zařízení, které souvisejí a jsou slučitelné s rekreací 

 

A.2.8 PLOCHA HŘBITOVA  

Hlavní využití 

- provozování veřejného pohřebiště 

- zeleň 

Přípustné využití 

- zřizování obslužných a provozních zařízení sloužících hlavní funkci plochy 

- technické vybavení 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

- stavební objekty svým architektonickým řešením musí respektovat měřítko okolní zástavby a 

krajinné prostředí 

- pietní ochranné pásmo s výsadbou zeleně je navrženo v šíři 70 m okolo hřbitova 

 



A.2.9 PLOCHY PRO DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURU  

Hlavní využití 

- území železnice, plochy silnic, místních obslužných komunikací, účelových komunikací 

- plochy a stavby na odstavování vozidel, zařízení pro dopravu, plochy hlavních pěších 

komunikací a cyklotrasy 

Přípustné využití 

- u silnic III. třídy a u místních a účelových komunikací bude součástí ploch jednostranný nebo 

oboustranný pás doprovodné zeleně 

Prostorové uspořádání 

Pro nové místní komunikace je stanovena minimální šířka veřejného prostranství (uličního prostoru) 

8,0 m jako závazný limit. Doporučuje se jednostranný chodník v šířce 2,25 m nebo chodník oboustranný 

2 x 1,5 m. 

 

A.2.10 PLOCHY PRO TECHNICKOU INFRASTRUKTURU  

Hlavní využití 

- stavby a zařízení na odvádění dešťových vod, zásobení pitnou vodou, odvádění a čištění 

odpadních vod, zásobení elektrickou energií, zásobení plynem a telekomunikační zařízení 

- související plochy pro dopravu 

Přípustné využití 

- vedlejší servisní a administrativní činnost související se základní funkcí 

Podmínky prostorového a objemového uspořádání 

- stavební objemy a technologická zařízení svým architektonickým řešením a celkovým 

objemem zástavby musí respektovat měřítko okolní zástavby a krajinné prostředí. 

 

 

C . 2  P l o c h y  p r o  d o p r a v u  

C.2.1 1 - obchvat silnice III/0067 Unhošť – Hostouň 

dotčené pozemky: p.p.č. 564/3, 564/1, 356, 419, 537/1, 1897/1, 1911/1 

C.2.2 2 - místní komunikace, lokalita III., 

dotčené pozemky: p.p.č. 505/7, 1881/1 

C.2.5 3 - místní komunikace, lokalita VIII., 

dotčené pozemky: p.p.č. 473/4 

 



 

D . 1  D O P R AV N Í  I N F R A S T R U K T U R A  

Železniční doprava 

Řešeným územím je vedena jednokolejná neelektrifikovaná železniční trať č. 120 Praha – Kladno – 

Žatec – Chomutov, která je vy smyslu § 3 zákona č. 266/1994 Sb., a v souladu s usnesením vlády ČR 

č. 766 ze dne 20.12.1995, zařazena do kategorie dráhy celostátní. 

Drážní těleso se rozšíří cca o 10 m; s tím dochází rovněž k posunu ochranného pásma. Protihlukové 

stěny budou zřízeny po obou stranách trati v km 21,482 až 22,194. 

Silniční síť 

Rychlostní silnice R6 prochází severní část správního území obce Pavlov, v současné době je ve stavbě, 

do provozu bude uvedena v roce 2009. 

Silnice III/0067 je dle schváleného územního plánu sídelního útvaru Pavlov navržena k přeložení mimo 

zastavěné území obce, po jejím východním okraji. 

Dopravní napojení zastavitelných ploch bude respektovat požadavek minimalizace počtu sjezdů z této 

silnice. Pro lokality VII a VIII ploch pro bydlení městského typu bude zpracovaná územní studie, která 

vyřeší problematiku dopravní obslužnosti podél silnice III/0067 včetně respektování jejího ochranného 

pásma. 

Místní obslužné komunikace 

Pro nové místní komunikace je stanovena minimální šířka veřejného prostranství (uličního prostoru) 

8,0 m jako závazná limit. Doporučuje se vymezit plochu i pro jednostranný chodník v šířce 2,25 m nebo 

chodník oboustranný 2 x 1,5 m. 

 

 

D . 2  T E C H N I C K Á  I N F R A S T R U K T U R A  

1. Obec bude zásobena pitnou vodou z přivaděče Praha – Kladno zásobovacím řadem z čerpací stanice 

v Hostouni, který dále vede do Červeného Újezdu. Stavba vodovodu je realizována, před uvedením do 

provozu. 

2. Obec Pavlov je napojena na splaškovou kanalizaci zakončenou na ČOV v Hostouni. 

Hlavní kanalizační sběrač je veden podél silnice III/0067 směrem na Hostouň. 

Souběžně s kanalizačním sběračem, podél silnice III/0067, je vedena dešťová kanalizace z Pavlova, a je 

zaústěna do Sulovického potoka (k.ú. Hostouň). 

Neznečištěné dešťové vody budou v maximální míře zasakovány na vlastních pozemcích v k.ú. Pavlov. 

Množství odváděných dešťových vod bude minimalizováno omezením zpevněných povrchů jen na 

nejnutnější míru. Dešťové vody z lokalit komerční zóny a výrobna obslužné zóny budou odváděny přes 

retenční usazovací nádrže, příp. s předsazenými zařízeními pro zachycení ropných látek. Vlivem 

zástavby nesmí dojít ke zvýšení odtoků v recipientech oproti současnému stavu. Množství zásaku a 

možnost ovlivnění okolních obcí srážkovými vodami bude prověřena v rámci přípravy území – formou 

územní studie, která bude vycházet z hydrogeologického posouzení území. 

3. Obec bude zásobena elektrickou energií ze stávající napájecí linky vrchního vedení 22 kV – Pavlovská 

odbočka. Trafostanice budou propojeny zemními kabely. Všechny silnoproudé sítě 22 kV a místní sítě 

budou provedeny jako zemní kabelové, při rekonstrukcích a opravách budou stávající sítě přeloženy 

do země. 



Zajištění příkonu pro průmyslovou zónu v severní části území je možné po výstavbě transformovny 

110/22 kV Pavlov a přípojky 22 kV (umístění transformovny dle schváleného ÚP VÚC Pražského 

regionu). 

4. Pro všechny části obce bude provedeno zásobování zemním plynem z navrhované regulační stanice 

umístěné na krátké VTL odbočce z VTL DN 350 v oblasti návrhu plochy pro bydlení – západ, u silnice 

III/0067. Odtud budou po obci rozvedeny středotlaké plynovody 0,3 MPa. V ochranných a 

bezpečnostních pásmech VTL plynovodů budou podmínky veškeré výstavby řešeny v souladu s 

požadavky správců těchto sítí. 

5. Telekomunikační síť bude provedena jako kabelová, uložená v zemi. Bude napojena na digitální 

ústřednu v Unhošti, případně podmíněna výstavbou satelitní ATÚ v Pavlově. Musí se jednat o řešení 

zajišťující plošnou síť elektronických komunikací. 

Ode dne účinnosti této změny (§ 173 odst. 1 správního řádu; Změna č. 2 Územního plánu sídelního 

útvaru Pavlov) se ustanovení oddílů A.1, A.2.1 až A.2.14, A.3., C.1.1, C.2.3, C.2.4, C.2.5, D.1 a D.2 přílohy 

vyhlášky o závazné části změn a doplňků ÚPNSÚ Pavlov ve znění jeho změny č. 1 nepoužije. 

 

 

 

 


